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EELNÕU 

EMP ÜHISKOMITEE OTSUS nr …, 

…, 

millega muudetakse EMP lepingu II lisa „Tehnilised normid,  

standardid, katsetamine ja sertifitseerimine” 

EMP ÜHISKOMITEE, 

võttes arvesse Euroopa Majanduspiirkonna lepingut (edaspidi „EMP leping“), eriti selle artiklit 98, 
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ning arvestades järgmist: 

(1) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja nõukogu 3. aprilli 2014. aasta 

direktiiv 2014/40/EL tubaka- ja seonduvate toodete tootmist, esitlemist ja müüki 

käsitlevate liikmesriikide õigus- ja haldusnormide ühtlustamise kohta ning millega 

tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2001/37/EÜ1 (parandatud väljaandes ELT L 150, 

17.6.2015, lk 24). 

(2) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 10. oktoobri 2014. aasta delegeeritud 

direktiiv 2014/109/EL, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

2014/40/EL II lisa tubakatoodetel kasutamiseks ette nähtud pilthoiatuste kogu 

kehtestamisega2. 

(3) Direktiiviga 2014/40/EL on tunnistatud kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

direktiiv 2001/37/EÜ,3 mis on EMP lepingusse inkorporeeritud ja mis tuleb sellest 

tulenevalt EMP lepingust välja jätta. 

(4) Säilitada tuleks direktiivi 2001/37/EÜ kohandus, mis on ette nähtud Norrale seoses 

direktiivi 2014/40/EL artikli 2 punktis 8 määratletud suukaudseks kasutamiseks mõeldud 

tubakaga (edaspidi „suukaudseks kasutamiseks mõeldud tubakas“). 

                                                 

1 ELT L 127, 29.4.2014, lk 1. 
2 ELT L 360, 17.12.2014, lk 22. 
3 ELT L 194, 18.7.2001, lk 26. 
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(5) Võttes arvesse kohandust seoses suukaudseks kasutamiseks mõeldud tubakaga ning 

lähtudes Norra konkreetsetest oludest ja tuginedes suukaudseks kasutamiseks mõeldud 

tubaka kasutamisest ja tarbimisharjumustest tulenevate terviseriskide statistikale, peaks 

Norra saama võimaluse lubada varustada suukaudseks kasutamiseks mõeldud tubakas 

alternatiivse terviseohu hoiatusega, mis on esitatud käesolevas otsuses. 

(6) Seetõttu tuleks EMP lepingu II lisa vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 
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Artikkel 1 

EMP lepingu II lisa XXV peatüki punkti 3 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2001/37/EÜ) 

tekst asendatakse järgmisega: 

„32014 L 0040: Euroopa Parlamendi ja nõukogu 3. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/40/EL tubaka- 

ja seonduvate toodete tootmist, esitlemist ja müüki käsitlevate liikmesriikide õigus- ja 

haldusnormide ühtlustamise kohta ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2001/37/EÜ (ELT 

L 127, 29.4.2014, lk 1, parandatud väljaandes ELT L 150, 17.6.2015, lk 24), mida on muudetud 

järgmise õigusaktiga: 

– 32014 L 0109: Komisjoni 10. oktoobri 2014. aasta delegeeritud direktiiv 2014/109/EL 

(ELT L 360, 17.12.2014, lk 22). 

Käesolevas lepingus loetakse selle direktiivi sätteid järgmises kohanduses: 

a) artikli 5 lõike 1 teises lõigus asendatakse sõnad „20. novembriks 2016“ EFTA riikide 

puhul sõnadega „hiljemalt kuus kuud pärast … EMP ühiskomitee otsuse nr …/… 

[käesolev otsus] jõustumise kuupäeva“; 
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b) artikli 6 lõikesse 4 ja artikli 7 lõikesse 13 lisatakse järgmine lõik: 

„EFTA riikides asuvate tootjate ja importijatega seotud juhtudel kogub komisjoni nõutava 

tasu EFTA järelevalveamet.“; 

c) artikli 12 lõikesse 1 lisatakse järgmine lõik Norra kohta: 

„Võttes arvesse Norra konkreetseid olusid ning tuginedes suukaudseks kasutamiseks 

mõeldud tubaka kasutamisest ja tarbimisharjumustest tulenevate terviseriskide statistikale, 

võib Norra turule lastud suukaudseks kasutamiseks mõeldud tubaka varustada järgmise 

alternatiivse terviseohu hoiatusega: 

„See tubakatoode suurendab loote tervise kahjustumise ja surnultsünni ohtu“.“; 

d) artikli 15 lõikes 13 asendatakse sõnad „20. mai 2019“ EFTA riikide puhul sõnadega 

„kuusteist kuud pärast … EMP ühiskomitee otsuse nr …/… [käesolev otsus] jõustumise 

kuupäeva“; 

e) artikli 16 lõikes 3 asendatakse sõnad „20. mai 2019“ EFTA riikide puhul sõnadega 

„kuusteist kuud pärast … EMP ühiskomitee otsuse nr …/… [käesolev otsus] jõustumise 

kuupäeva“; 

f) artiklist 17 tulenevat keeldu ei kohaldata artikli 2 punktis 8 määratletud toote 

turulelaskmisele Norras. Norra keelab artikli 2 punktis 8 määratletud toote ekspordi 

kõigisse käesoleva lepingu osalisriikidesse, välja arvatud Rootsi; 
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g) artiklis 30 asendatakse sõnad „20. maini 2017“ EFTA riikide puhul järgmiselt: „üks aasta 

pärast … EMP ühiskomitee otsuse nr …/… [käesolev otsus] jõustumise kuupäeva “; 

artikli 30 punktides a ja c asendatakse sõnad „enne 20. maid 2016“ EFTA riikide puhul 

järgmiselt: „enne … EMP ühiskomitee otsuse nr …/… [käesolev otsus] jõustumise 

kuupäeva“; 

artikli 30 punktis b asendatakse sõnad „enne 20. novembrit 2016“ EFTA riikide puhul 

järgmiselt: „enne kuue kuu möödumist kuupäevast, mil jõustub … EMP ühiskomitee otsus 

nr …/… [käesolev otsus]“.“ 

Artikkel 2 

Direktiivi 2014/40/EL (parandatud väljaandes ELT L 150, 17.6.2015, lk 24) ja delegeeritud 

direktiivi 2014/109/EL islandi- ja norrakeelne tekst, mis avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP 

kaasandes, on autentsed. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub järgmisel päeval pärast seda, kui kõik EMP lepingu artikli 103 lõike 1 

kohased teated on edastatud. 

                                                 

 Põhiseadusest tulenevad nõuded on nimetatud. 
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Artikkel 4 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP osas ja EMP kaasandes. 

Brüssel, 

 EMP ühiskomitee nimel 

 eesistuja 

 EMP ühiskomitee 

 sekretärid 
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